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Schmiermittel: Gadus S3 V220C 2

To grease (every 40 h, 6 months ~ 20 g)
Abschmieren (alle 40 h, ~ 6 Monate 20 g)
Lubrifi cation (toutes les 40 heures, ~ 6 mois 20 g)
Lubrifi cazione (ogni 40 ore, ~ 6 mesi 20 g)
Engrasar (cada 40 horas, ~ 6 meses 20 g)
Lubrifi car (todas as 40 hs, ~ 6 meses 20 g)
Smeren (om de 40 uur, ~ 6 maanden 20 g)
Smøres (for hver 40 timer, ~ 6 måneder 20 g)
Smøring (hver 40. driftstime, ~ 6 måneder 20 g)
Smörjning (var 40:e timme, ~ 6 månader 20 g)
Voitelu (40 tunnin välein, ~ 6 kuukautta 20 g)
Λίπανση (κάθε 40 ώρες, 6 μήνες 20 γρ.)
Yağlama (her 40 saat, ~ 6 ay 20 gr)
Promazání (každých 40 hod., ~ 6 měsíce 20 g)
Premazanie (každých 40 hod., ~ 6 mesiace 20 g)
Smarowanie (co 40 godz., ~ 6 miesiące 20 g)
Kenés (40 óránként, ~ 6 hónap 20 g)
Mazanje (vsakih 40 ur, ~ 6 mesece 20 g)
Podmazivanje (svakih 40 sati, ~ 6 mjeseca 20 g)
Eļļošana (ik pēc 40 stundām, ~ 6 mēneši 20 g)
Sutepimas (kas 40 val., ~ 6 mėnesiai 20 g)
Määrige (iga 40 tunni tagant, ~ 6 kuud 20 g)
Смазка (через 40 часов, ~ 6 месяца 20 г)
Смазване (на всеки 40 часа, ~ 6 месеца 20 g)
Gresare (la fi ecare 40 ore, ~ 6 luni 20 g)
Подмачкување (на секои 40 часа, ~ 6 месеци 20 грама)
Змащування (через 40 годин, ~ 6 місяці 20 г)

التشحیم (كل 40 ساعة،  ~ 6 أشھر 20 غم)

20 g

SHELL GADUS S3 V220C 2
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 K2500H (220-240V) K2500H (110 V)
..................... 4633 41 01...   ............. 4633 31 01...  
.......................  4633 51 01...   .........    ...000001-999999
    ...000001-999999
.......................2500 W .........................1900 W
.......................1250 W ...........................950 W
.......................1300 min-1 .....................1300 min-1

...........................64 J ...............................64 J

...........................28 mm ..........................28 mm

........................27,3 kg ..........................27,7 kg

..........................4,9 m/s2.........................4,9 m/s2

..........................0,5 m/s2.........................0,5 m/s2

DANSK

TEKNISKE DATA MEJSELHAMMER
Produktionsnummer ................................................................
  .............................................................................................. 

Nominel optagen eff ekt ............................................................
Afgiven eff ekt ...........................................................................
Slagantal belastet max. ...........................................................
Enkelt slagstyrke iht. EPTAProcedure 05/2009  ......................
Værktøjsholder ........................................................................
Vægt svarer til EPTA-procedure 01/2003  ...............................
Vibrationsinformation
Samlede vibrationsværdier (værdisum for tre retninger) 
beregnet iht. EN 60745.
Mejsle:
 Vibrationseksponering ah ......................................................
Usikkerhed K= .........................................................................

 ADVARSEL  Læs alle advarselsinformationer, 
anvisninger, fi gurer og specifi kationer, som følger med 
dette el-værktøj. En manglende overholdelse af alle 
nedenstående anvisninger kan medføre elektrisk stød, brand 
og/eller alvorlige kvæstelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til 
senere brug.

 SIKKERHEDSHENVISNINGER FOR MEJSELHAMMER

Bær høreværn. Støjpåvirkning kan bevirke tab af hørelse.

Hold maskinen fast i de isolerede gribefl ader, når du 
udfører arbejde, hvor der er risiko for, at  skæreværktøjet 
kan ramme skjulte strømledninger. Kommer 
skæreværktøjet i kontakt med en strømførende ledning, kan 
maskinens metaldele komme under spænding og give 
elektrisk stød.

YDERLIGERE SIKKERHEDS- OG ARBEJDSINFORMATIONER

Brug beskyttelsesudstyr. Bær altid sikkerhedsbriller, når du 
arbejder med maskinen. Vi anbefaler desuden brug af 
personlig beskyttelsesudrustning, såsom støvmaske, 
sikkerhedshandsker, fast og skridsikkert skotøj, hjelm og 
høreværn.

Støv, som opstår under arbejdet, er ofte sundhedsfarligt og 
bør ikke trænge ind i kroppen. Benyt egnet åndedrætsværn.

Der må ikke bearbejdes nogen materialer, der kan udgøre en 
sundhedsrisiko (f.eks. asbest).

Sluk straks for maskinen, hvis indsatsværktøjet er blokeret! 
Tænd ikke for maskinen igen, så længe indsatsværktøjet er 
blokeret; dette kan føre til et tilbageslag med højt 

reaktionsmoment. Find frem til og afhjælp årsagen til 
indsatsværktøjets blokering under hensyntagen til 
sikkerhedsinstruktionerne.

Mulige årsager hertil kan være:

• at det sidder i klemme i emnet der bearbejdes
• at det har brækket materialet der bearbejdes
• at el-værktøjet er overbelastet
Grib ikke ind i maskinen, når den kører.

Indsatsværktøjet kan blive varmt under brugen.

ADVARSEL! Fare for forbrændinger 
• ved værktøjsskift
• når man lægger maskinen fra sig
Tilslutningskablet holdes hele tiden væk fra maskinens 
arbejdsområde. Kablet ledes altid bort bag om maskinen.

Ved arbejdeboring i væg, loft eller gulv skal man passe på 
elektriske kabler, gas- og vandledninger.

Før ethvert arbejde ved maskinen skal stikket tages ud af 
stikdåsen.

Under arbejdet indtages en sikker placering, og maskinen 
holdes altid med begge hænder på de to greb. I 
arbejdsområdet må der ikke opholde sig andre personer - 
frem for alt ingen børn eller dyr.

Peg ikke maskinen i retning af omkringstående personer, når 
maskinen er i brug. Den monterede værktøjsbit kan fl yve ud 
og forårsage alvorlig personskade.

Sørg for, at personer ikke udsættes for fare på grund af 
materialer, som slynges ud eller falder ned. Vær koncentreret 
og forudseende, når du arbejder med værktøjet.

ADVARSEL! 
Svingningsniveauet, som er angivet i disse anvisninger, er målt i henhold til standardiseret måleprocedure ifølge EN 60745 og 
kan anvendes til indbyrdes sammenligning mellem el-værktøjer. Svingningsniveauet er ligeledes egnet som foreløbigt skøn 
over svingningsbelastningen. 

Det angivne svingningsniveau er baseret på el-værktøjets primære anvendelsesformål. Hvis el-værktøjet benyttes til andre 
formål, med andet indsatsværktøj eller ikke vedligeholdes tilstrækkeligt, kan svingningsniveauet afvige. Dette kan øge 
svingningsbelastningen over den samlede arbejdsperiode betydeligt.

For en nøjagtig vurdering af svingningsbelastningen skal der også tages højde for de tidsperioder, hvor apparatet er slukket, 
eller hvor apparatet kører, men uden at være i anvendelse. Dette kan reducere svingningsbelastningen over den samlede 
arbejdsperiode betydeligt.

Supplerende sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod påvirkninger fra svingninger skal iværksættes, f.eks.: 
Vedligeholdelse af el-værktøj og indsatsværktøj, varmholdelse af hænder, organisering af arbejdsprocesser.

NEDERLANDS

Elektrische apparaten, batterijen en accu's 
mogen niet via het huisafval worden afgevoerd.
Elektrische apparaten en accu's moeten 
gescheiden worden verzameld en voor een 
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij 
een recyclingbedrijf.
Informeer bij uw gemeente of bij uw 
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en 
inzamelpunten.
CE-keurmerk

Regulatory Compliance Mark (RCM). Het product 
voldoet aan de van toepassing zijnde 
voorschriften.

Nationaal symbool van overeenstemming 
Oekraïne

EurAsian-symbool van overeenstemming.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren in uitsluitende verantwoording dat het onder 
'Technische gegevens' beschreven product overeenstemt 
met alle relevante voorschriften van de richtlijn 2011/65/EU 
(RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/EG, 2000/14/EG, 2005/88/EG 
en de volgende geharmoniseerde normatieve documenten:

EN 60745-1 :2009+A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 61000-6-1:2017
EN 61000-6-2:2017
EN 61000-3-11:2000
EN 50581:2012

Gemeten geluidsdrukniveau 104,3 dB(A)
Gegarandeerd geluidsdrukniveau 106 dB(A)
Onzekerheid K= 2,04 dB(A)

Conformiteitsbeoordelingsprocedure conform 2000/14/EG 
supplement VI.

Benoemd door:  
DEKRA Certifi cation B.V. (0344)
Meander 1051/P.O.Box 5185
6825 MS ARNHEIM/6802 ED ARNHEIM
Netherlands

Winnenden, 2017-03-06

Alexander Krug
Managing Director 

Gemachtigd voor samenstelling van de technische 
documenten

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Straße 10
71364 Winnenden
Germany
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Læg maskinen forsigtigt fra dig. Smid ikke maskinen på 
gulvet eller ned fra større højder. Hvis maskinen smides 
ned, kan den forårsage personskade på andre eller dig selv.

TILTÆNKT FORMÅL

Hammeren kan benyttes til mejsling i sten og beton.

Produktet må ikke anvendes på anden måde og til andre 
formål end foreskrevet.

NETTILSLUTNING

Kortvarige spidsspændinger forårsager 
spændingsfl uktuationer og kan påvirke andre elektriske 
produkter i den samme strømledning. Tilslut maskinen til en 
strømkilde med en maksimal tilladt impedans på 0,32 Ω for 
at minimere spændingsfl uktuationerne.

Stikdåser udendørs skal være forsynet med 
fejlstrømssikringskontakter (FI,RCD,PRCD). Det forlanger 
installationsforskriften for Deres elektroanlæg. Overhold 
dette, når De bruger vores maskiner.

Tilslutning må kun foretages til enfaset vekselstrøm og kun 
til en netspænding, som er i overensstemmelse med 
angivelsen på mærkepladen. Tilslutning kan også ske til 
stikdåser uden beskyttelseskontakt, da kapslingsklasse II 
foreligger.

Tilslut kun maskine til stikdåsen i slukket tilstand.

Dette er en enhed til professionel brug, der kan overskride 
standardværdierne for strøm ved tilslutning til den off entlig 
netspænding ubetydeligt. Kontakt derfor elektricitetværket, 
inden enheden tilsluttes til det off entlige lavspændingsnet.

TRANSPORT, HÅNDTERING, OPBEVARING

Maskinen er tung. Der er risiko for alvorlig personskade, 
hvis maskinen falder ned.

Maskinen har ingen løftegreb eller punkter til fastsurring.

Løft maskinen op i ekstrahåndtaget og læg det på et egnet 
transportmiddel.

Sørg for at sikre maskinen i forbindelse med løft og 
transport og opbevar maskinen, så der ikke er risiko for, at 
den vælter, falder ned eller skrider ud.

Sørg altid for, at maskinen er kølet af, inden den lægges 
væk til opbevaring.

Opbevar maskinen på et afspærret, rent, frostsikkert og tørt 
sted utilgængeligt for børn.

VÆRKTØJSSKIFT

Skift af værktøjstilbehør, se illustration.

Værktøjstilbehøret skal være beregnet til maskinens 
værktøjsholder.

Skaftet på værktøjstilbehøret må ikke være beskadiget.

Værktøjstilbehøret skal være tilstrækkelig skarpt for at 
undgå tilbageslagseff ekt.

Værktøjstilbehøret skal være egnet til den planlagte 
arbejdsopgave.

Efter montering af værktøjstilbehøret, skal du forsikre dig 
om, at det er ordentligt låst i værktøjsholderen.

VEDLIGEHOLDELSE

Hold altid maskinens ventilationsåbninger rene.

Maskinens smørenippel skal smøres for hver 40 timer, ~ 6 
måneder (se illustration).

Hvis nettilslutningsledningen bliver beskadiget, skal den 
udskiftes hos kompetent kundeservice, idet dette kræver 
specielt værktøj.

Brug kun Milwaukee-tilbehør og Milwaukee-reservedele. 
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er 
beskrevet, skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se 
brochure garanti/kundeserviceadresser).

Hvis det er nødvendigt, kan der bestilles en sprængskitse af 
værktøjet. Angiv herved venligst maskintypen samt det 
sekscifrede nummer på mærkepladen og bestil tegningen 
hos din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos 
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, bør batteriet tages 
ud.

Læs brugsanvisningen nøje før ibrugtagning.

Brug beskyttelseshandsker!

Brug høreværn!

Når der arbejdes med maskinen, skal man have 
beskyttelsesbriller på.

Advarsel - Varme overfl ader!

Det garanterede lydeff ektniveau i henhold til 
typeskiltet er 106 dB.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier må 
ikke bortskaff es sammen med det almindelige 
husholdningsaff ald.
Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal 
indsamles særskilt og afl everes hos en 
genbrugsvirksomhed til en miljømæssig forsvarlig 
bortskaff else.
Spørg de lokale myndigheder eller din forhandler 
om genbrugsstationer og indsamlingssteder til 
sådant aff ald.
CE-mærke

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produktet 
opfylder de gældende bestemmelser.

Nationalt overensstemmelsesmærke Ukraine

EurAsian overensstemmelsesmærke.

CE-KONFORMITETSERKLÆRING

Vi erklærer som eneansvarlig, at det under "Tekniske data“ 
beskrevne produkt stemmer overens med alle relevante 
forskrifter, der følger af direktiv 2011/65/EU (RoHs), 
2014/30/EU, 2006/42/EF, 2000/14/EG, 2005/88/EG samt af 
følgende harmoniserede normative dokumenter:

EN 60745-1 :2009+A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 61000-6-1:2017
EN 61000-6-2:2017
EN 61000-3-11:2000
EN 50581:2012

Målt lydeff ektniveau 104,3 dB(A)
Garanteret lydeff ektniveau 106 dB(A)
Usikkerhed K= 2,04 dB(A)

Evalueringen af overensstemmelse iht. 2000/14/EF tillæg 
VI.

Sted: 
DEKRA Certifi cation B.V. (0344)
Meander 1051/P.O.Box 5185
6825 MS ARNHEIM/6802 ED ARNHEIM
Netherlands

Winnenden, 2017-03-06

Alexander Krug
Managing Director 

Autoriseret til at udarbejde de tekniske dokumenter.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Straße 10
71364 Winnenden
Germany


